
SleepPhones® Wireless bezdrôtové slúchadlá na spanie. Materiál 95% polyester, 5% spandex, 
hypoalergénne, výdrž batérie až 12 hod, Bluetooth 4.0. 

 
Slovenský manuál 

 
Ako nosiť vaše bezdrôtové slúchadlá 

1. Keď budete čelenku držať v rukách, všimnite si dvoch plochých reproduktorov. Každý na jednej strane vnútri čelenky. 
2. Nasaďte si čelenku na hlavu. (Visačka musí byť vzadu) 
3. Akonáhle je čelenka nasadená, upravte si reproduktory tak, aby boli rozpoloženie priamo na ušiach. Vďaka tomu 

zaistíte najlepšiu kvalitu zvuku. 
 

• Bežné používanie slúchadiel 
• Zapnutie: stlačte a podržte stredné 
tlačidlo po dobu 5 sekúnd. 
• Hlasitosť: stlačte šípku hore alebo 
dole na zvýšenie alebo zníženie hlasitosti. 
• Prepnutie pesničky: dvojité stlačenie šípky. 
• Prehrávanie / pozastavenie: stlačte prostredné tlačidlo raz. 
• Vypnutie: stlačte a podržte stredné tlačidlo na 3 sekundy, kým sa neozve 
klesajúci tón vypnutia. 
 

 
Párovanie slúchadiel 
1. Vyberte Bluetooth modul zo zadnej časti čelenky, kde je visačka. 
2. Podržte prostredné tlačidlo po dobu 5 sekúnd, kým nebudete počuť vzostupné tóny, po ktorých bude nasledovať 

niekoľko ďalších pípajících zvukov a červené blikanie svetielka. Modul musí byť vo vzdialenosti 1m od vášho zariadenia. 
3. Uistite sa, že je na vašom zariadení zapnutý Bluetooth. Hľadajte v ponuke "Acousticsheep" a vyberte pre párovanie. 

Párovanie môže trvať až 30 sekúnd. 
 
Nabíjanie 
1. Vyberte Bluetooth modul zo zadnej časti čelenky, kde je visačka. 
2. Zastrčte micro-USB kábel (USB symbolom k sebe) do Bluetooth modulu (tlačidlami k sebe). 
3. Zastrčte micro-USB kábel do adaptéra (nie je súčasťou balenia) alebo do počítača s USB 
portom. Počas nabíjania sa objaví červené svetielko. 
1. Poznámka: Zastrčenie kábla do modulu hore nohami môže poškodiť SleepPhones® a nebudú 
schopné sa nabíjať. 
4. Modul je plne nabitý, keď červené svetielko zmizne. 
5. Odporúčame nabíjať po každom použití. Nabíjanie väčšinou trvá až 2 hod a poskytuje až 12 
hod počúvania. 
 
 
Umývanie 
1. Vyberte Bluetooth modul a reproduktory jeden po druhom zo zadnej časti čelenky, kde je visačka. 
2. Akonáhle sú všetky komponenty vonku, môžete čelenku vyprať v práčke. 
3. Vráťte reproduktory späť do čelenky jeden po druhom. Posuňte každý reproduktor približne 4 cm od 
visačky na každú stranu. 

i. Pravý reproduktor má červené šitie. 
ii. Ľavý reproduktor má zelené šitie. 
iii. Mäkšia sivá strana by mala byť čelom k uchu. 

4. Následne vráťte Bluetooth modul späť do čelenky a zatvorte otvor. 
 
Predĺžte životnosť vašich slúchadiel 

• Pri vypojení kábla, chyťte a potiahnite zástrčku nie za kábel 
• Nenechávajte komponenty vo vlhkej alebo špinavé čelenke. 
• Perte vašu čelenku pravidelne (vyberte všetky komponenty pred praním). 

 
Riešenie problémov 
Čelenka nie je plne nabitá? Pri nabíjaní, ak červené svetielko stále svieti, modul ešte nie je plne nabitý. 
Nedarí sa zariadenie naparovať prvýkrát? Keď zariadenie zapnete, uistite sa, že ste stlačili stredné tlačidlo po dobu 5 sekúnd, pokiaľ nezaznie klesajúci tóny, ktoré strieda séria pípania. Pípanie indikuje, 
že je modul v párovacom móde. 
Nedarí sa naparovať? Možno je potrebné resetovať Bluetooth modul alebo vaše zariadenie. Pre resetovanie modulu, zapnite ho a následne stlačte a držte tlačidlá hore a dole zároveň po dobu 7 sekúnd. 
Akonáhle je reset dokončený, cez reproduktory zaznie dva dlhé tóny. Bluetooth modul musí byť vypnutý a následne opäť zapnutý pre vstup do párovacieho módu. 
Nedarí sa nájsť zariadenie pri párovaní? Ak je v dosahu zariadenie, s ktorým sa SleepPhones® párovalo skôr, automaticky sa pripojí k tomuto zariadeniu. Pre pripojenie k novému zariadeniu, je 
potrebné, aby na pôvodnom zariadení bol vypnutý Bluetooth. 
Slúchadlá po naparovaniu nevydávajú žiadny zvuk: posuňte reproduktory vnútri čelenky tak, aby prekrývali vaše uši; skontrolujte hlasitosť na vašom zariadení a na Bluetooth modulu na čelenke; uistite 
sa, že je zariadenie nabité; ak vaše zariadenie nie je v dosahu slúchadiel, slúchadlá sa automaticky po 5 min vypnú; vypnite modul a zopakujte párovací proces. 
 
Baterka 
Produkt obsahuje dobíjaciu lithium ion batériu. Mala by sa nabíjať len pomocou USB kábla v balení. Lítium batérie vydrží dlhšie, keď sa nabíjajú po každom použití. Nie je potrebné a neodporúča sa baterku 
úplne vybíjať pred opätovným nabitím. Prosím nesnažte sa otvoriť tento produkt alebo vymeniť batériu sami. Otvorením produktu rušíte limitovanú záruku. 
Varovanie 
SleepPhones® alebo RunPhones® by nemali byť používané deťmi, alebo nemohúcimi, hrozí nebezpečenstvo uškrtenia. Ďalej používaním slúchadiel a zakrytím oboch uší, vám znemožní počuť okolité 
zvuky. Používaním tohto zariadenia pri riadení auta alebo na bicykli môže stvoriť nebezpečenstvo pre vás alebo vaše okolie. 
Vystavenie sa vysokým hlasitostiam vám môže poškodiť sluch. Čím vyššia hlasitosť, tým je potreba kratšia doba pre ovplyvnenie vášho sluchu. Každý iný prehrávač alebo iná pesnička môže mať inú 
hlasitosť. Ak je vám počúvanie nepohodlné, mali by ste slúchadlá odložiť a nechať si váš sluch skontrolovať svojím lekárom. 
Pre ochránenie vášho sluchu, odborníci radia: nastaviť nízku hlasitosť pred nasadením slúchadiel na uši a používať ich pri čo najnižšej hlasitosti; vyhnite sa zvyšovaniu hlasitosti pre blokovanie 
okolitého hluku, snažte sa používať slúchadlá v tichom prostredí s nízkym okolitým hlukom; znížte množstvo času, kedy používate slúchadlá s vysokou hlasitosti; znížte hlasitosť, ak nepočujete hovoriť ľudí 
na vás. 
FCC upozornenie: Zmeny alebo modifikácie produktu, ktoré neboli schválené AcousticSheep LLC môžu zabrániť používaniu zariadenia vami alebo jeho užívateľom. Toto zariadenie vyhovuje článku 15 
pravidlám FCC (ID: S9HZJRNFY06). Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 1. Toto zariadenie nemusí spôsobovať škodlivé rušenie. 2. toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté 
rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiadúcu prevádzku. Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre Triedu B digitálnych zariadení. Tieto limity sú stvorené pre poskytnutie rozumné 
ochrany pred škodlivým rušením pri inštalácii v domácnosti. Zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže 
spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však žiadna záruka, že pri konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového alebo televízneho 
príjmu, čo sa dá zistiť zapnutím a vypnutím zariadenia, užívateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil napraviť rušenie jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: zmeňte orientáciu alebo umiestnenie 
prijímacej antény; zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom; pripojte zariadenie k zásuvke v inom obvode, než v ktorom je pripojený prijímač; požiadajte o pomoc predajca alebo skúseného 
rozhlasového / televízneho technika. Registračný štítok produktu FCC nájdete na bezdrôtovom Bluetooth modulu obsiahnutom vnútri čelenky. 
RF vystavenie: toto zariadenie spĺňa medzinárodné usmernenie pre expozíciu rádiovými vlnami. Je navrhnuté tak, aby neprekračovalo limity pre vystavenie rádiovými vlnami odporúčané medzinárodnými 
smernicami. Toto zariadenie spĺňa limity vystavenia IC žiareniu stanovené pre nekontrolované prostredie. Koncoví užívateľa musí dodržiavať konkrétne prevádzkové pokyny, aby vyhoveli požiadavkám na 
vystavenie rádiovými vlnami. 
Vyhlásenie o zhode: AcousticSheep LLC prehlasuje, že tento výrobok spĺňa: základné požiadavky a iné príslušné smernice EÚ: V súlade so smernicou WEEE (2002/96 / EC), zlikvidujte prosím tento 
výrobok odnesením do miestneho zberného miesta alebo recyklačného strediska pre elektronická zariadenia. Tieto výrobky sa nehodnotili Úradom pre kontrolu potravín a liečiv. Účelom tohto produktu nie 
je diagnostikovať, ošetrovať, liečiť alebo predchádzať chorobám. 
 
Na tento výrobok sa vzťahuje dvojročná záruka. 
 
Dovozca a distribútor pre SR: Earplugs s.r.o., Havlíčkova 1016, Pardubice 53002, Česko, earplugs@earplugs.sk, www.earplugs.sk, +420 731 389 483 


